	明志科大各單位推薦與國外學校簽訂協議(MoU)提案表	
MCUT Proposal Form for Signing an MoU with an Overseas Institution
	申請人Applicant Information

	單位Department：

	姓名Name：

	職稱Title:

	Email：

	電話Phone：
	(校內分機Ext.)

	推薦學校簡介與特色優勢Recommended Institution Overview and Key Strengths

	學校名稱(正式英文全名) Institution Name (Full English Name)：

	國家Country：


	學校名稱(中文全名) Institution Name (Full Chinese Name):

	創校年份Year of Establishment：


	地址 Address :


	學校屬性Institution Type
□綜合型大學Comprehensive University 
□技職型大學Technical/Vocational University
□研究型大學Research University
	學校性質Institution Category
 ☐ 公立Public 
 ☐ 私立Private

	學校規模Institution Size
學生人數Student Enrollment:
教師人數No. of Full-time Faculty:
	排名表現Ranking Performance
QS:
THE:
其他Others:

	院系所資料Faculties/Colleges/Departments ：


	特色(如：研究強項、在該國頗具規模、與本校性質相仿等) Key Strengths (e.g., research excellence, leading institution in the country, similar nature to MCUT, etc.) ：


	預期合作項目Proposed Areas of Collaboration

	□3+2學碩士一貫學程3+2 Bachelor-Master Fast Track 
□學生交換(含交換專班) Student Exchange (including exchange programs with dedicated classes) 
□教師交換Faculty Exchange 
□雙聯學位Dual Degree Program 
      □博士PhD
            □碩博士一貫Master-PhD Fast Track
            □碩士Master
□學碩士一貫Bachelor-Master Fast Track 
□學士Bachelor
□研究中心實習Research Center Internship
□其它Others                  
(可複選) (Check all that apply)

	請簡述現有或未來合作內容(如：招收該校畢業生前來本校就讀研究所、希望鼓勵學生前往該校交換、與該校進行共同研究等) Brief Description of Existing or Future Collaboration (e.g., recruiting graduates from the partner institution for MCUT’s graduate programs, encouraging student exchange, conducting joint research, etc.) ：


	擬簽約學校窗口聯絡資訊
Contact Information of the Proposed Partner Institution Representative

	單位Department：

	姓名Name：

	職稱Title：


	電子郵件Email：

	電話(請含國碼-區碼) Phone (including country & area code)：

	(分機Ext.)


	備註Notes

	· 優先締結合作協議之對象：列於教育部國外大學參考名冊之學校、設有研究所之大學、尚無合作學校地區之大學、具備其他有利特殊條件之大學(與中國大陸地區教研機構訂立備忘錄時，應依相關法令規範辦理)。
Priority for Establishing MoU Partnerships: Priority will be given to institutions listed in the Ministry of Education's reference list of overseas universities, universities offering graduate programs, universities from regions where MCUT currently has no partner institutions, or universities that possess other advantageous or unique conditions(When establishing MoUs with educational and research institutions in Mainland China, relevant regulations and legal requirements must be followed).

· 簽約須秉持對等互惠原則：校對校/院對院/中心對中心/系對系以職稱對等人士簽訂。
Principle of Reciprocity in Signing Agreements: Agreements should adhere to the principle of mutual reciprocity, with MoUs being signed at corresponding levels (University-to-University, College-to-College, Center-to-Center, Department-to-Department) by individuals holding equivalent positions.
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